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Connect

Bluetooth

Bluetooth

Device name

AirBuds 20

Available Devices

PRODUCT INTRODUCTION

Indicator light

Indicator light

Touch control

Charging point USB-C 
charging port

ON

1. Open the lid and pick up the earbuds (they will turn on 
automatically)

2. After open the phone Bluetooth,Click the [AirBuds 20] to 

Pairing.
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Reset

1. Delete the pairing data on your phone for the [AirBuds 20].

2. Put the earbuds back in the charging case, open the lid, and pick up 
the earbuds.

3. In pairing mode, double-tap and hold for 5 seconds to clear the pairing 
records.

4. Put the earbuds back in the charging case to start charging them, 
then wait for 20 seconds.

5. Open the cover and take out the earphones.

Operation

RL

x 2

1)Play / Pause 2)Adjust Volume 3)Switch Song

x 3

L    /    RL    /    R L    /    R

x 1

- +
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4)Answer/Hang up 5)Reject Call

9)Reject Call8)Answer/Hang up

6)Voice Assistant

7)Switch Call

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s

x 1: Click Once x 2: Click 2 Times

2 s : Press and hold for 2 seconds

x 3: Click 3 Times

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s
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Управление

1. Откройте крышку и достаньте наушники (они включатся 
автоматически)

2. После открытия Bluetooth телефона нажмите [AirBuds 20].
для сопряжения.

Bluetooth

Bluetooth

Device name

AirBuds 20

Available Devices

Включено

Описание устройства

индикатор наушников 

Сенсорное 
управление

Точка зарядки
USB-C 

Точка зарядки

Pусский

Светодиодный 
индикатор 
зарядного бокса



RL

5

действовать

x 2

1)Воспроизведение/
пауза

2)Отрегулируйте 
громкость

3)Переключить 
песню

x 3

L    /    RL    /    R L    /    R

x 1

- +

Перезагрузить

1. Удалите данные сопряжения для [AirBuds 20] на своем 

телефоне.

2. Положите наушники обратно в чехол для зарядки, откройте 

крышку и достаньте наушники.

3. В режиме соединения дважды нажмите и удерживайте в 

течение 5 секунд, чтобы очистить записи о соединении.

4. Положите наушники обратно в чехол для зарядки, чтобы 

начать зарядку, затем подождите 20 секунд.

5. Откройте крышку и выньте наушники.
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4)Ответить/
повесить трубку

8)Ответить/
повесить трубку

5)Отклонить вызов

9)Отклонить вызов7)Переключить вызов

6)Голосовой 
помощник

x 1: Нажмите один раз x 2: Нажмите 2 раза

2 s : Нажмите и удерживайте в течение 2 секунд

x 3: Нажмите 3 раза

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s
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Control

1. 1.Abra la tapa y tome los auriculares (se encenderán 
automáticamente)

2. Después de abrir el teléfono Bluetooth, haga clic en 
[AirBuds 20] al emparejamiento.

Bluetooth

Bluetooth

Device name

AirBuds 20

Available Devices

EN

Descripción del aparato

Indicador LED de auriculares 

Control táctil

Punto de carga
USB-C 

Punto de carga

Indicador LED de 
carcasa de carga
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Funcionar

Reiniciar

1. Elimina los datos de emparejamiento de tu teléfono para 

[AirBuds 20].

2. Ponga los auriculares en la estación de carga, abra la tapa y 

recoja los auriculares.

3. En modo de emparejamiento, realice una doble pulsación 

y sostenga durante 5 segundos para limpiar los registros de 

emparejamiento.

4. Ponga los auriculares de vuelta en la estación de carga para 

cargarlos, luego espere 20 segundos.

5. Abre la tapa y saca los auriculares.

x 2 x 3

L    /    RL    /    R L    /    R

x 1

- +

1)Reproducir /pausar 2)Ajusta el volúmen 3)Cambiar canción
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4)contestar/colgar

8)contestar/colgar7)Cambiar llamada

5)Llamada rechazada

9)Llamada rechazada

6)Asistente de voz

x 1: Haga clic una vez x 2: Haga clic 2 veces

2 s : Mantenga presionado durante 2 segundos

x 3: Haga clic 3 veces

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s
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Verbinden

1. Öffnen Sie den Deckel und nehmen Sie die Ohrhörer heraus (sie 
schalten sich automatisch ein)

2. Nachdem Sie die Bluetooth-Funktion des Telefons geöffnet 
haben, klicken Sie auf [AirBuds 20]. zum Koppeln.

Bluetooth

Bluetooth

Device name

AirBuds 20

Available Devices

ON

Vorstellung des Produkts

Kontrollleuchte

Kontrollleuchte

Touch-Steuerung

Ladepunkt
USB-C 

Ladepunkt

Deutsch
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Arbeiten

Zurücksetzen

1. Löschen Sie die Kopplungsdaten auf Ihrem Telefon für die 

[AirBuds 20].

2. Setzen Sie die Ohrhörer zurück in die Ladehülle, öffnen Sie den 

Deckel und nehmen Sie die Ohrhörer heraus.

3. Tippen Sie im Kopplungsmodus doppelt und 5 Sekunden lang 

gedrückt, um die Kopplungsdaten zu löschen.

4. Setzen Sie die Ohrhörer wieder in die Ladehülle, um den 

Ladevorgang zu starten, und warten Sie dann 20 Sekunden lang.

5. Öffnen Sie die Abdeckung und nehmen Sie die Ohrhörer heraus.

x 2 x 3

L    /    RL    /    R L    /    R

x 1

- +

1)Spielen/Pause 2)Lautstärkeregelung 3)Song wechseln
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4)Antworten/auflegen 5)Anruf ablehnen

8)Antworten/auflegen7)Anruf wechseln 9)Anruf ablehnen

6)Sprachassistent

x 1: Klicken Sie auf Einmal x 2: Klicken Sie 2 Mal

2 s : Drücken und 2 Sekunden lang gedrückt halten

x 3: Klicken Sie 3 Mal

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s
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Connecter

1. Ouvrez le couvercle et prenez les écouteurs (ils s’allumeront 
automatiquement)

2. Après avoir ouvert le téléphone Bluetooth, cliquez sur 
[AirBuds 20] au jumelage.

Bluetooth

Bluetooth

Device name

AirBuds 20

Available Devices

ON

Présentation du produit

USB-C 
Borne de recharge

Témoin LED des écouteurs 

Témoin LED 
des écouteurs Commande tactile

Borne de recharge
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Fonctionner

Réinitialiser

1. Supprimez les données de couplage de votre téléphone pour 

les [AirBuds 20].

2. Remettez les écouteurs dans le boîtier de charge, ouvrez le 

couvercle et prenez les écouteurs.

3. En mode d’appairage, tapotez deux fois et maintenez enfoncé 

pendant 5 secondes pour supprimer l’historique d’appairage.

4. Remettez les écouteurs dans le boîtier de charge pour 

commencer à les charger, puis attendez 20 secondes.

5. Ouvrez le couvercle et retirez les écouteurs.

x 2 x 3

L    /    RL    /    R L    /    R

x 1

- +

1)Jouer /pause 2)Ajuster le volume 3)Changer de chanson
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4)Répondre/Raccrocher 5)Rejeter l'appel

8)Répondre/Raccrocher7)Basculer l'appel 9)Rejeter l'appel

6)Assistant vocal

x 1: Cliquez une fois x 2: Cliquez 2 fois

2 s : Appuyez et maintenez pendant 2 secondes

x 3: Cliquez 3 fois

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s
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Collegare

1. Aprire il coperchio e prendere gli auricolari (si accenderanno 
automaticamente)

2. Dopo aver aperto il Bluetooth del telefono, fare clic su 
[AirBuds 20] all'abbinamento.

Bluetooth

Bluetooth

Device name

AirBuds 20

Available Devices

ON

Presentazione del prodotto

USB-C 
Punto di ricarica

Italiano

IndicatorIndicatore 
LED degli auricolari light

IndicatorIn-
dicatore LED 

degli auricolari lightControllo tattile

Punto di ricarica
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Operare

Ripristina

1. Cancella i dati di associazione sul telefono per gli [AirBuds 20].

2. Rimettere gli auricolari nella custodia di ricarica, aprire il 

coperchio e prendere gli auricolari.

3. In modalità di associazione, toccare due volte e tenere premuto 

per 5 secondi per cancellare i record di associazione.

4. Rimettere gli auricolari nella custodia di ricarica per avviare la 

ricarica, quindi attendere 20 secondi.

5. Apri il coperchio ed estrai gli auricolari.

x 2 x 3

L    /    RL    /    R L    /    R

x 1

- +

1)Play / Pause 2)Regola il volume 3)Cambia canzone
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4)Rispondi/riaggancia 5)Rifiuta chiamata

8)Rispondi/riaggancia7)Cambia chiamata 9)Rifiuta chiamata

6)Assistente vocale

x 1: Fare clic una volta x 2: Fare clic 2 volte

2 s : Tenere premuto per 2 secondi

x 3: Fare clic 3 volte

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s
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Conectar

1. Abra a tampa e retire os fones de ouvido (eles serão ativados 
automaticamente)

2. Depois de abrir o Bluetooth do telefone, clique em 
[AirBuds 20] para emparelhar.

Bluetooth

Bluetooth

Device name

AirBuds 20

Available Devices

ON

Introdução ao Produto

USB-C Ponto 
de carregamento

Português

Luz 
indicadora

Luz indicadora

Controle de toque

Ponto de carregamento
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Operar

Reiniciar

1. Exclua os dados de emparelhamento em seu celular para o 
[AirBuds 20].
2. Coloque os fones de ouvido no estojo de recarga, abra a tampa 
e retire os fones.
3. Em modo de emparelhamento, toque duas vezes e segure por 5 
segundos para limpar os registros de emparelhamento.
4. Coloque os fones de ouvido de volta no estojo de recarga para 
começar o carregamento e, em seguida, aguarde por 20 segundos.
5. Abra a tampa e retire os fones de ouvido.

x 2 x 3

L    /    RL    /    R L    /    R

x 1

- +

1)Jogar/Pausa 2)Ajustar volume 3)Mudar música
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4)Atender/Desligar 5)Rejeitar chamada

8)Atender/Desligar7)Alternar chamada 9)Rejeitar chamada

6)Assistente de voz

x 1: Clique uma vez x 2: Clique 2 vezes

2 s : Pressione e segure por 2 segundos

x 3: Clique 3 vezes

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s
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Bluetooth

Bluetooth

Device name

AirBuds 20

Available Devices

ON

USB-C 
充電ポイント

日本語

インジケーターライト

インジケー
ターライトタッチコントロール

充電ポイント

製品説明

接続する

1. 蓋を開けてワイヤレスイヤホンを取り出します（取り出すと
自動で電源がオンになります）

2. 電話のBluetoothを開いた後、[AirBuds 20]をクリックし
ますペアリングへ.
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操作する

1. [AirBuds 20]の携帯電話のペアリングデータを消します。

2. 充電ケースにワイヤレスイヤホンを戻した後、蓋を開け、

ワイヤレスイヤホンを取り出します。

3. ペアリングモードでダブルタップして5秒間触れたままに

すると、ペアリングの記録が消去されます。

4. ワイヤレスイヤホンを充電ケースに戻します。充電が開始し

されたらそのまま20秒間待ちます。

5. カバーを開け、イヤホンを取り出します。

リセット

x 2 x 3

L    /    RL    /    R L    /    R

x 1

- +

1)再生/一時停止 2)音量を調整する 3)曲を切り替える
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4)応答/電話を切る 5)通話を拒否する

8)応答/電話を切る7)通話を切り替える 9)通話を拒否する

6)音声アシスタント

x 1: 1 回クリック x 2: 2回クリック

2 s : 2秒間押し続けます

x 3: 3回クリック

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s

L    /    R

x 2

L    /    R

2 s

L    /    R

2 s



Manufacturer: Shenzhen DOKE Electronic Co.,Ltd
Address: 801, Building3, 7th Industrial Zone, Yulv Community, 
Yutang Road, Guangming District, Shenzhen, China.

Instagram Facebook



Follow Blackview communtiy,  a place where you
can share and discuss with Blackview user
keep posted with most up-to-day news 


